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رسـالة مؤرخـة ١٤ شـباط/فـبراير ٢٠٠٣ موجهـة إلى رئيـس مجلـس الأمـــن مــن 

 الممثل الدائم لجنوب أفريقيا لدى الأمم المتحدة 
يشـرفني أن أشـير إلى المقارنـة الـتي أجراهـا أعضـاء مجلـس الأمـن بـين العمليـة الناجحـــة 
لترع السلاح في جنوب أفريقيا والجهود الجارية حاليا في العراق واطـلاع الـس علـى مبـادرة 

حكومية جنوب أفريقيا للمساعدة في هذه العملية. 
بعد الزيارة التي قام ا المبعـوث الخـاص للرئيـس تـابو أمبيكـي، الرئيـس الحـالي لحركـة 
بلدان عدم الانحياز، هذا الأسبوع إلى العراق أود أن أُبلغ الـس بـأن العـراق قـد قَبِـلِ العـرض 
الذي قدمته جنوب أفريقيا بـأن ترسـل إلى العـراق الخـبراء الذيـن أشـرفوا علـى برنـامج جنـوب 
ـــل  أفريقيـا النـاجح في تدمـير الأسـلحة النوويـة والكيميائيـة والبيولوجيـة وكذلـك قذائـف توصي
هذه الأسلحة في حالة الحرب. وسوف يقوم الفريـق الحكومـي المكـون مـن علمـاء ومهندسـين 
وفنيين باطلاع الشعب العراقي على تجربتنا في مجال نزع السلاح وكيفية القضاء علـى أسـلحة 
الدمار الشامل تحت إشراف دولي، كما سلّمت حكومة جنـوب أفريقيـا العـراق بعـض النسـخ 

من تشريعنا بشأن أسلحة الدمار الشامل. 
ويشرفني أن أُرفق مقتطفات من الإعـلان الـذي أصـدره الرئيـس أمبيكـي في بيانـه عـن 
حالـة الأمـة الـذي أدلى بـه في مدينـة كيـب تـاون صبـاح اليـوم (انظـر المرفـق)، وأكـون شــاكرا 

لو عملتم على تعميم هذه الرسالة بوصفها وثيقة من وثائق مجلس الأمن. 
(توقيع) دوميساني س. كومالو 
السفير والممثل الدائم 
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مرفق الرسالة المؤرخة ١٤ شباط/فبراير ٢٠٠٣ الموجهة إلى رئيس مجلس الأمن 
 من الممثل الدائم لجنوب أفريقيا لدى الأمم المتحدة 

مقتطفات من خطاب رئيس جمهورية جنوب أفريقيا فخامة الرئيس تـابو أمبيكـي 
 عن حالة الأمة: مبنى البرلمان بمدينة كيب تاون، ١٤ شباط/فبراير ٢٠٠٣ 

في هـذه اللحظـة الـتي أتحـدث فيـــها، يســتعد عــدد مــن مواطنينــا للســفر إلى العــراق. 
وهـؤلاء هـم الخـبراء الذيـن أشـرفوا علـى برنـامج بلادنـا لتدمـــير أســلحتنا النوويــة والكيميائيــة 
والبيولوجية للدمار الشامل وكذلك قذائف توصيل هذه الأســلحة في حالـة الحـرب. وقـد نتـج 
عن العمل الذي أنجزوه نموذج جنوب أفريقيا لترع السـلاح الـذي اعـترف بـه دوليـا كنمـوذج 

لأفضل الممارسات الدولية. 
لقد اقترحنا على حكومة العراق وعلى الأمين العام للأمم المتحدة، السيد كوفي عنـان 
مؤخـرا أن يقـوم هـذا الفريـق بزيـارة العـــراق ليطلــع الحكومــة والعلمــاء والمهندســين والفنيــين 
والشعب العراقي على تجربتنا ذات الصلة بمهمة الأمم المتحدة والعراق المتمثلة في القضـاء علـى 

أسلحة الدمار الشامل تحت إشراف دولي. 
ويسعدني أن أُبلغ الأعضاء المحترمين بأن العراق قد قَبِـل عرضنـا الـذي ناقشـناه بـالفعل 
ــة  مـع رئاسـة مفتشـي الأسـلحة. ونحـن متـأكدون مـن أن هـذا الإجـراء سـوف يسـاعد في كفال
التعاون الضروري والملائم بين مفتشي الأمم المتحدة والعراق حتى يمكن معالجة مسألة أسـلحة 

الدمار الشامل بطريقة مرضية دون اللجوء إلى الحرب. 
وأود أيضا أن أنتهز هذه الفرصة لكي أُعرب عن عميق تقديرنا لحكومــة العـراق علـى 
ردهـا الإيجـابي علـى اقتراحنـا وكذلـك علـى القـرارات الـتي اتخذـا مؤخـــرا بالســماح بتحليــق 
الطائرات من طراز يوتو U2  ورحلات الاستطلاع الجويـة الأخـرى وعلـى تشـجيع مواطنيـها 
على إجراء المقابلات في أي مكان يحدده المفتشون بدون حضور المسؤولين العراقيين وكذلـك 

على سن تشريع يحظر إنتاج أسلحة الدمار الشامل. 
ولمسـاعدة العـراق في هـذه المسـألة فقـــد أعطينــاه بعــض النســخ مــن تشــريعنا المتعلــق 
بأسلحة الدمار الشامل وهو قانون عدم انتشـار أسـلحة الدمـار الشـامل لعـام ١٩٩٣ وكذلـك 

الإعلانات والقواعد الصادرة بموجب ذلك القانون في فترة ما بين ١٩٩٧ و ٢٠٠٢. 
لقد قمنا بكل هذا لأننا نفضل السلام على الحرب. إننا لم نتخـذ مواقفنـا هاتـه لتـأييد 
ــــوب أفريقيـــين  أو معارضــة أي بلــد أو ســعيا وراء اــد. لقــد فعلنــا مــا فعلنــاه لأننــا، كجن
وكـأفريقيين، نعلـم مـا تسـببه الحـرب مـن آلام وقيمـة السـلام الـتي لا تقـدر بثمـن. وفي خـــلال 
القـرن المـاضي، فَقَـد الجنـوب أفريقـين أرواحـهم في معـارك شرسـة في الحربـــين العــالميين الأولى 

والثانية وفي الحرب الكوبية. 


